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Great grandparents.

cdpan katawasisiw.

Great grandparent is beautiful.

cdpan cimisisiw.

Great grandparent is short.
cdpan kinosiw.

Great grandparent is tall.
cdpan kiniwdniskwiw.
Great grandparent has
long hair.

cdpan cimaniskwiw.

Great grandparent has

short hair.

cdpan iskwiw.

Great grandparent is a woman.

capdan napiw.
Great grandparent is a man.

cdpan mihcit itahtopiponiw.
Great grandparent has many
(winters) years.

capdan miyohtwaw.
Great grandparent is kind.

cdpan iyinisiw.

Great grandparent is smart.
mistahi sakihiwiw capan.

A great grandparent has lots
of love.







